
Глава 1191: Первый Месяц Беременности

У Нин Шу было предчувствие, что леди Сун, скорее всего, беременна. Этот ребёнок будет
первым ребёнком Иньчжэня; первым ребёнком с тех пор, как он переехал из дворца, чтобы
жить в резиденции своего вассального государства.

- Как дела у леди Сун? – спросила главная супруга, леди Ула Нара, обращаясь к доктору,
который проверял пульс. Когда главная супруга спросила об этом, все остальные женщины
тоже посмотрели на доктора.

Некоторые из них явно поняли, что происходит, но пара женщин всё ещё выглядели
озадаченно.

- Леди Сун на первом месяце беременности. Она просто потеряла сознание из-за её слабого
телосложения, - сказал доктор.

Главная супруга грациозно кивнула, после чего обратилась к леди Сун:

- Если тебе что-то нужно, то ты просто скажи этой супруге.

Некоторые присутствующие женщины выглядели так, словно им завидно. Они погладили свои
собственные животы, а потом с недружелюбными выражениями на их лицах глянули на леди
Сун, которая лежала на постели.

Леди Ула Нара начала наставлять Нин Шу и других служанок.

- Так как ваша леди теперь беременна, хорошенько позаботьтесь о ней. Это первый ребёнок
принца. Никакие ошибки недопустимы.

- Поняли.

Леди Ула Нара ушла вместе с паствой женщин четвёртого принца, и комната тут же опустела.

Нин Шу помогла вытереть лицо леди Сун, а потом глянула на её живот. Ребёнок родится
благополучно, но умрёт в юном возрасте.

Ресницы леди Сун слегка затрепетали. Похоже, что она скоро очнётся.

- Что произошло?

Леди Сун потёрла свой лоб с измождённым выражением на лице.

С радостным выражением лица Нин Шу сообщила:

- Леди, доктор сказал, что вы беременны! Вы уже месяц как беременны!

- Правда?

Леди Сун выглядела ошарашенной и крайне радостной. Она поспешно коснулась своего
живота.

- Я беременна! Я беременна ребёнком четвёртого принца!



Леди Сун была очень рада, поэтому она наградила своих служанок небольшой суммой денег.
Даже Нин Шу досталось немного.

- Принц, вероятно, уже вернулся со двора, иди и пригласи его сюда, - приказала леди Сун своей
личной служанке Хун Мэй. Её голос был полон радости и счастья.

Хун Мэй улыбнулась леди Сун, сделала реверанс, а потом отправилась приглашать принца.

Вскоре принц прибыл. Нин Шу стояла в стороне и смотрела на знаменитого холодного короля
из истории. Самой поразительной частью, конечно же, был его лоб, он был просто
ошеломительным. Следом шли его волосы, собранные в хвосты. Она никак не могла увидеть
красоты в этом стиле.

Она не понимала, почему юные девушки так сильно любили династию Цин. Подобные
причёски просто портили людей. Даже внешность на десять баллов может получить четвёрку,
потому что всё испортит такой лоб.

Выражение лица Иньчжэня было безразличным, но лёгкая радость в его бровях показывала,
что на самом деле он был очень рад. Он сел у постели и взял леди Сун за руку, после чего
сказал ей как следует присматривать за собой и ребёнком.

Выражение лица леди Сун было наполнено робостью и радостью, когда она попросила
Иньчжэня остаться с ней на обед. Однако Иньчжэнь прямо сказал, что он будет обедать со
своей главной супругой.

Выражение лица леди Сун тут же поникло. Она снова улыбнулась лишь тогда, когда Иньчжэнь
пообещал ей прийти на ужин.

Однако Нин Шу видела, что когда Иньчжэнь уходил из комнаты, он уже не казался таким
радостным, как раньше.

Она глянула в сторону леди Сун, которая сидела на постели и с радостным выражением лица
гладила свой живот.

Она наконец-то поняла, почему леди Сун не была привилегированной. Как только она
забеременела, она тут же воспользовалась этим преимуществом, чтобы добиться
расположения принца. Как чувства могли сохраниться при таком раскладе? Вот почему даже
после того, как Иньчжэнь взошёл на трон, она просто осталась наложницей до самой смерти.

А ещё она не оберегала двух своих дочерей.

Леди Сун обладала таким большим количеством первых раз для Иньчжэня, но так и не смогла
ими воспользоваться.

Она, похоже, не совсем понимала, когда нужно наступать, а когда – отступать.

Подобные всевозможные мысли промелькнули в голове Нин Шу. Битва между женщинами во
внутреннем дворе была просто битвой без пороха.



- Налей мне чашку воды, - сказала леди Сун, обращаясь к Нин Шу, которая стояла столбом.

Нин Шу покорно налила для леди Сун чашку воды, а потом снова вернулась к тому, что тихо
стояла в сторонке.

Когда происходят радостные события, то настроение людей улучшается. Нынешняя леди Сун
выглядела так, словно она уже в шаге от того, чтобы воспарить в небеса. Не нужно объяснять,
какой самодовольной она себя чувствовала. Это был первый ребёнок принца. Старший сын
выйдет из её живота!

Это же будет старший сын!

- Сынок, матушка на тебя рассчитывает! – пробормотала леди Сун, поглаживая свой живот.

Нин Шу: →_→

Этот ребёнок, вероятно, был ещё просто эмбрионом, размером с ноготь, но на него уже
возложили великие ожидания.

Глава 1192: Как Раздражать Чужую Бережливость

Нин Шу просто стояла в сторонке. Она ничего не говорила, а также не удосуживалась
подлизываться.

Беременная леди Сун была очень привередливая. Во время обеда она постоянно говорила, что
у приготовленных блюд нет аромата, и что эти блюда не были согласованы с ней. В итоге, ей не
понравилось ни одно блюдо из предложенных на столе.

Она делала всевозможные придирчивые ремарки и сказала, чтобы на кухне приготовили новый
набор блюд. Однако она не стала уточнять, что она хочет есть, чтобы она могла быть
недовольной и новыми приготовленными блюдами.

Губы Нин Шу дрогнули, когда она посмотрела на это со стороны. Эту женщину было слишком
сложно обслужить. Даже если она и была беременна, делая это снова и снова, она лишь
приводила к тому, что люди начинали её ненавидеть.

Во внутреннем дворе не так-то просто было безопасно родить ребёнка. В такое время нужно
вести себя тихо. Если леди Сун будет вести себя подобным образом, то весь двор узнает о её
ситуации.

Если она и хочет быть привередливой, то она не должна делать это так.

Леди Сун неохотно немного поела, а потом приказала убрать со стола. Она даровала остатки
еды служанкам, и даже Нин Шу получила свою долю.

Однако Нин Шу не стала есть, то, что ей даровали, а вместо этого стала есть то, что должна
есть девушка-служанка.

Когда пришло время ужина, и пришёл Иньчжэнь, леди Сун приказала приготовить очередной
набор блюд. Когда Иньчжэнь увидел столько еды, он нахмурился, явно недовольный тем, что



весь стол был уставлен роскошными блюдами.

Честно говоря, Иньчжэнь был принцем четвёртого ранга, который только недавно покинул
дворец. Его официальная зарплата была не очень высокой, и у него в резиденции была большая
семья, которую нужно было содержать.

Два человека ни за что не смогли бы съесть целый стол еды. Иньчжэнь был довольно
бережливым человеком, и даже после того, как он взошёл на трон, он был бережливым
императором.

Однако леди Сун совсем этого не заметила и энергично подавала еду Иньчжэню. Они не
смогли доесть всю еду на столе, поэтому она снова отдала остатки служанкам.

Поэтому Нин Шу досталась очередная тарелка дарованной еды. Она почувствовала себя очень
беспомощной, когда рассматривала благодарные выражения лиц других служанок.

Хоть другие служанки и чувствовали себя польщёнными, получив эту еду, Нин Шу вовсе не
чувствовала себя польщённой.

Она продолжила усердно работать, пока леди Сун не легла в постель, после чего вернулась в
свою комнату, чтобы лечь спать. Когда она села на краю постели, она стала стучать по своим
одеревеневшим ногам. Её икры совсем затекли от того, что она целый день стояла.

Проведя целый день, прощупывая ситуацию, она теперь выяснила, как быть служанкой. На
самом деле, она осознала, что она была служанкой практически без какого-либо статуса. Она
делала лишь грубую работу, вроде уборки стола и подношения воды.

У неё не было даже права говорить леди Сун хоть слово.

Пока Нин Шу массировала свои ноги, остальные три служанки тоже вернулись. Когда они
увидели Нин Шу, они сказали:

- Твоя хозяйка умеет устроить бурю. Теперь вся резиденция знает, что она беременна. Она
беременна, но всё равно заставляет принца приходить в её двор?

Нин Шу могла лишь мысленно вздохнуть.

Жить во внутреннем дворе было очень утомительно. Это место было не настолько большим, но
тут жило так много людей. Более того, они все сражались за одного мужчину, за единственный
ресурс.

Это задание было таким троллингом. Ей нужно было спасти ребёнка, который должен умереть
в юном возрасте? И как ей это вообще сделать?

Леди Сун с трудом удалось родить малыша со слабым здоровьем, поэтому, спустя некоторое
время, ребёнок умер.

Она действительно совсем не понимала значения этого задания!



Однако раз это был экзамен на средний уровень, вероятно, всё было не так просто. Всё же, тут,
во внутреннем дворе, были трансмиграторы и реинкантаторы. Более того, она даже не знала,
кто был трансмигратором и реинкарнатором.

Все они были во внутреннем дворе и имели собственные мотивы, поджидая возможности
сделать свой ход.
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